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Ipar és kiegyezés.
Kolozsvár, aug. 12.

Szinte hihetetlen az a nagy tit­
kolódzás, mely a kiegyezési tárgya­
lások körül foly az osztrák kormány 
megbízottjaival az osztrák iparnak 
monopóliumot biztositó közös vám­
terület felett. A mi kevés hir kiszi­
várog, az is azt jelenti, hogy a leg­
felsőbb akaratra csinálódó kiegyezés­
ben a magyar iparnak védelmét im­
már feladták s a magyar kormány­
nak most egyedül czélja, hogy az 
osztrák ipar számára átengedett ma­
gyar fogyasztási területért, legalább 
a nyers termékek behozatali vámjai 
emeltessenek. Vagyis viszont bizto- 
sittassék a magyar gabona és állat­
kereskedelem s a magyar származású 
nyers áruk számára az osztrák piacz. 
De az elbizakodott osztrákok még 
ezt sem akarják megengedni. Határ­
talan kapzsiságuk folytán kell nekik 
az orosz és román buzabevitel, a ro­
mániai és szerbiai állatforgalom, hogy 
ezáltal lenyomják a magyar nyers­
termékek árait, hogy előmozdítsák 
az osztrák vagyonosodást és Ma­
gyarország elszegényitését s ezzel 
szorosabbra hozzák nemzeti alkotmá­
nyunk és szabadságunk körül a hurkot.

A magyar kormány úgy látszik 
tehetetlen az osztrák mindenhatóság 
ellen. Széli Kálmán úgy látszik alá­
zatosan kér és alkudozik. És mig e 
megalázó alkudozás foly, mi arra 
gondolunk, hogy mily nagy és sok 
áldozatot hoztunk ide haza, a ma­
gyar ipar fellendítésére, abban a balga 
reményben, hogy valaha magunk fe­
dezhetjük ipari szükségeinket sőt ke­
let felé még kiviteli állam is leszünk 
egyes iparczikkekben.

Utalunk e részben az ország 
több helyén felállított felső iparisko­
lára és ipari szakiskolákra, az ipar­
művészeti oktatásra, az ipar támo­
gatására adóengedményben, ingyen 
telekben, berendezésekre adott segít­
ségekben készkiadásként jelentkező 
állami hozzájárulásokra stb. És ime 
e sok áldozatot hiába hoztuk, mert 
úgy akarják az osztrák urak, hogy 
Magyarország továbbra is aláren­
deltje legyen az osztrák ipargazda­
ságnak.

Ki ne emlékeznék az utolsó or­
szágos kiállításon bemutatott és nagy 
haladásunkat feltüntető magyar ipar- 
czikkekre.

Ez az eredmény hosszú évek

TÁRCZA.
— aug 12.

Az udvarlás lélektana.
Hunfalvy G. középiskolai földrajza 

szerint földünk négyötödét viz borítja. A 
megmaradt egyötödnek négyötödét vi­
szont udvarlók borítják el. Az udvarlók 
kategóriájába nem tartoznak : a betsuán 
négerek, a Haiti és Fidsi sziget czivilizá- 
latlan lakói (ezek nem udvarolnak egy­
másnak, ezek megeszik egymást), továbbá 
az emberiségnek 14 éven alul és 83 éven 
felül lévő egyénei.

A nőemanczipáczió lelkes hívei min­
dent elkövetnek, hogy a női emberiség 
közös háztartásában egy rangban álljon 
a férfival. Ez bármilyen nemes törekvés 
is máskülönben nézetünk szerint teljesen 
elhibázott alapon indult. A nő sohasem 
lehet egyenrangú a férfival, mert — ma- 
gasabbrangu nála. Ha nem áll az értel­
miség magasabb fokán, nem hallgatná oly 
türelemmel a „teremtés urainak“ mond­
juk többé-kevésbbé szellemes fecsegését, 
a mit ők udvarlásnak neveznek.

Földünk lakosait tehát két nagy cso­
portra lehet osztani. Azok csoportjára, a 
kik udvarolnak ős azokéra, a kiknek ud­
varolnak.

Hogy ezek annyira el vannak ter­
jedve az egész földtekén, azt annak le­
het köszönni (?), hogy az udvarlás ragá­
lyos természetű. A betegség rendszerint 
„heveny“ módon lép fel, s orvosság el- 

fáradalmait jelentette a nemzet ré­
széről. Arra törekedtünk ez által, 
hogy felszabadítsuk magunkat az 
osztrák ipar gyámkodása alól.

Es mikor némi eredmény már 
mutatkozik, a mikor odáig jutottunk, 
hogy egy kis vámvédelem mellett 
változtathatunk az egyoldalú gazda­
sági rendszeren, akkor jön a villám­
csapás az osztrák Olympusról, hogy 
egyszerre szétzúzza minden remé­
nyeinket.

Milyen csapása, milyen rettene­
tes csapása ez a kiegyezési rend­
szernek. Ez a kiegyezés okosan van 
kifundálva arra, hogy a magyar ipar 
fejlődésnek minden alkalommal nya­
kát törje.

Mi igy iskolai évek elején állan­
dóan azt hirdetjük az ifjúságnak, hogy 
ne toluljon a szellemi proletariátust 
nevelő tudományos pályákra. Legyen 
iparossá, tanult, elméletileg is kép­
zett, ízlésében finomult a gyakorlati 
vívmányukat ismerő iparossá. Ma­
gyarázzuk, hogy a kézi munka épen 
olyan tisztes polgári foglalkozás, mint 
a betűvetés, a hivataloskodás. Csak­
hogy mind e biztatás lelkiismeretlen 
ámítássá válik, mert a mi állami 
dualizmusunk, a mi kiegyezési poli­
tikánk nem fogja megengedni, hogy 
a magyar ipar szabadon fejlődjék s 
elfoglalja helyét a nemzeti termelés­
ben. Vájjon gondolnak-e erre azok az 
urak, a kik kiadták a jelszót, hogy 
a magyar ifjúságot az iparos pályára 
kell terelni ? ! Arra az iparos pályára, 
a melynek fejlődését mindenáron meg­
akadályozza az osztrák. Hiszen a mi 
iparos osztályunk igen kevés kivé­
tellel — nyomorúságos helyzetben van.

Ezt a nyomorúságát pedig egye­
nesen a kiegyezésben rejlő visszás 
helyzetnek köszönheti, a hol ipari és 
gazdasági érdekeinket mindig felál­
dozza a magyar kormány, az osztrák 
czynikus követelődzéseknok.

Es ez a legnagyobb bűne a 
mindenkori kormányoknak, a kik a 
saját hatalmuk megtartását többre 
becsülik, mint hazájuk boldogságát. 
Minden magyar kormány hajlandó 
volt engedni az osztrák legorczátla- 
nabb követeléseinek is, csakhogy a 
hatalom polczán maradhasson.

Csakhogy addig, mig az osztrák 
akarata feltétlenül uralkodik — a mig 
a monarchia egyik állama dominál a 
másik felett, addig ne várjuk iparunk 
fellendülését, gazdasági fejlődésünk 

előrehaladását, népünk, nemzetünk 
boldogságát. Ez a dualisztikus állam­
forma, a hol ilyen kiegyezést szok­
tak kötni, megöli a magyar ipari és 
gazdasági tényezőket irgalmatlanul !

Vájjon erre gondolnak-e azok 
az államférfiak, a kiket a sors a 
nemzet vezetésére állított ? !

Pártértekezlet. Az országos füg­
getlenségi és 48-as párt 14-én (csütörtökön) 
délután 5 órakor értekezletet tart Tóth 
János alelnök elnöklete alatt. A pártérte­
kezleten első sorban Kossuth-ünnep rész­
leteiről fognak tanácskozni s azután az 
országos politikai kérdéseket fogják tanács­
kozás tárgyává tenni.

Kivándorlási kongresszus.
Kolozsvár, aug. 12.

A Délvidék metropolisában Temesvárt 
vasárnap vette kezdetét a kivándorlási 
kongresszus, a mely iránt országszerte 
érthető érdeklődés nyilatkozott meg.

Senki e hazában nem nézheti opti­
mista szemmel a dunántúli kivándorlást, 
de ennél jelentősebb a délvidéki mozgalom, 
mert ez kapcsolatos a nemzetiségi bajok­
kal is és a kiket a viszonyok, vagy a 
csábitó Ígéretek külföldre visznek, nagyon 
gyakran belesodródnak a nemzetiségi buj- 
togatók hálójába s maguk is felcsapnak 
médiumul.

A délvidéki kivándorlásban, mint az 
előadott adatokban hallott kivándorló he­
lyekből is következtetünk, igenis része 
van a magyar nem elleni rendszeres, szer­
vezett bujtogatásnak. Ha csak annyiban 
tetődződnék ez, hogy egy csomó elégedet­
len és elégedetlenséget szító embert ki­
visznek az országból, kóstolják meg a 
keserű kenyeret saját fajuk uralma alatt, 
nem kellene aggódnunk. Csak menjenek 
Isten hírével.

Ámde nem maradnak nyugton ott 
künn, hanem folytatják a magyarság ellen 
egyre fokozódó alattomos és nyílt harczot 
az itt bennmaradottak között. A magyar­
ság még azzal a német recipével sem dol­
gozhat, hogy a kivonulók földjeit megvá­
sárolván, magyarokkal töltse be helyüket ; 
mert hiszen nincs fölös számban annyi 
magyar, a mennyit a nemzetiségi izgatá­
sok ellensúlyozására mindenfelé letelepí­
teni kellene.

*
A kongresszus üléseiről az alábbi tu­

dósításokat vettük ;
Temesvár, aug. 11.

Tegnap vette kezdetét Temesvárott 
a délvidéki kivándorlási bajok megbeszé­

lése végett a „Gazdasági Egyesületek or­
szágos Szövetsége“ és a délvidéki megyék 
gazdasági egyesületei által összehívott nagy 
gyűlés. A kongresszusra, amely délelőtt 9 
órakor nyílt meg4Temesvár vármegye szék- 
házának nagytermében, megjelentek a dél­
vidék országgyűlési képviselői, valamint a 
kormány küldöttei is.

A kongresszust délelőtt 9 órakor nyi­
totta meg Ámbrózy Gyula báró, a „Te­
mesvári Gazdasági Egyesület“ elnöke nagy­
hatású beszéddel.

A kongresszust megnyitva indítvá­
nyozza, hogy a jelenlevők hűségük és 
alattvalói ragaszkodásuknak ő Felsége előtt 
adjanak távirati utón kifejezést. A kong­
resszus perczekig tartó helyesléssel emel­
te határozattá az indítványt, mire Kabde- 
bó Gergely alispán Temesmegye, Telbisz 
Károly polgármester Temesvár szabad ki­
rályi város nevében üdvözölte a kon­
gresszust.

Ezután Pottére Bruno, a kongresz- 
szus főtitkára, általánosságban ismertette 
a Délvidék különböző irányú kivándorlási 
moygalmait, bemutatja kongresszusi iroda 
által összegyűjtött adatokat s megjelöli a 
kivándorlási mozgalom főbb okait. A dél­
vidéken a kivándorlási mozgalom nem öl­
tött olyan méreteket, mint másutt, de a 
mozgalom mégis súlyos megítélés alá esik, 
mert az ország legtermékenyebb részének 
erőit fogyasztja. Ennek a mozgalomnak az 
okait előadó az egymásra következő rossz 
termésekre viszi vissza, amit föhasznált a 
hirhedt Missler-czég, amely óriási propa­
gandát csinált a délvidéki német lakos­
ság között a kivándorlásnak. Megdöbbentő 
részleteket sorol fel arra nézve, hogy ez a 
czég minő rafinériával kerítette hatalmá­
ba a németeket. Gyakorlati javaslatokat 
tesz arra nézve, hogy ez a propaganda ha­
tárok közzé szorittassék. Hangsúlyozza — 
hogy a kivándorlást nagyban elősegítik a 
kivándorlottaktól haza érkező levelek és 
azok pénzküldeményei. Adatokkal illusz­
trálja, hogy a vagyonmegoszlás hajdan 
kedvezőbb volt, mint most.

Végül az előadó javasolja, hogy fo­
gadja el a kongresszus a felvidéki kon­
gresszus határozatát kileégittetvén ez a 
kővetkezőkkel :

Kérje föl a délvidéki kivándorlási 
kongresszus a kormányt arra, hogy addig, 
mig a törvényhozás a kivándorlási törvényt 
megalkotja, rendeleti utón a következő 
intézkedések foganatosításáról gondos­
kodjék :

1. Az útlevélért fizetendő dij teteme­
sen felemeltessék és a hadkötelezettség­
nek eleget nem tett egyénnek az útlevél 
egy évi időtartamra se adassék ki.

2. A vidéki közigazgatási közegek a 
helybeli kivándorlási ügynökök szorgo- 
sabb kipuhatolására és üldözésére szo- 
rittassanak.

3. A külföldi ügynököktől érkező 
pósta a czimzett előtt a közigazgatási 
közeg által felbontandó és a benne talált 
nyomtatványok hajózási jegy stb. elkob- 
zandók.

4. A vasúti állomásokon alkalmazott

A sir Fülöp leányai.
Angolból fordította: Amica.

(Folytatás) (5)

II.
— Nem, édes anyám. A következő 

találkozásunkig szivemet reménységgel fo­
gom táplálni.

Ekkor a látogatásra engedélyezett 
idő betelt és a 10-dik numerust rövid 
bucsuzás után kivitték, mig a leánya a 

rendőrség létszáma szaporittassék és az 
útlevéllel nem biró kivándorlók vissza- 
tolonczolandók.

A tetszéssel fogadott előadás után 
Ambrőzg Gyula báró elnök fölfüggeszti a 
gyűlést s annak folytatását délutánra 
tűzi ki.

Erre következett a népies ülés, mely­
nek elnökéül Wittmann János, társelnökéül 
Blaskovitch Ferencz, titkárául Kraushaar 
Károly választatott meg. A népies ülést 
Wittmann János magyar nyelven meg­
nyitván, német beszédben szólott a néphez 
a kivándorlásról, melyet a délvidéki német 
ajkú földmives kisgazdái nagy figyelemmel 
hallgattak s a végén zajosan megéljenezték.

Kraushaar Károly a délvidéki föld­
művelők gazdasági egyesületének titkára, 
beszámol a kongresszus előzményeivel, dicséri 
a nagy érdeklődést, melyet a tagok ezen 
kérdések iránt tanúsítottak és élénk helyes­
lések közt fejtegeti a kérdés megoldásának 
nagy közgazdasági és társadalmi jelentő­
ségét.

Ekkor kezdődött az ülés legérdeke­
sebb része egyik kisgazda a másik után 
emelkedik föl szólásra és ritka ügyességei, 
okos mérséklettel, különösen a közgazda­
ság különböző ágaiban tanúsított nagy 
jártassággal mondottak beszédeket.

A kongresszus délutáni ülésén báró 
Ambrózy Gyula elnök bemutatja gróf Des- 
sewffy Aurél táviratát, melyben áldást kér 
a munkához.

Gorove László orsz. képv. elismerés­
sel adózik előadó gondos munkájáért.

Blaskovich Ferencz orsz. képviselő 
nem tartja eredményesnek az útlevelek di­
jának felemelését. Hogy a visszaélések el- 
kerültessenek, javasolja, hogy az útleve­
lek arczképpel láttassanak el.

Lendl Adolf orsz. képviselő szintén 
helytelennek tartja az útlevelek árának a 
a felemelését s kiemeli, hogy a magyar 
társadalom nem foglalkozik eléggé a nép­
pel. Tiltakozik az ellen, hogy a posta a 
leveleket ellenőrzés nélkül felbontsa.

Dr. Frekot Pál is tiltakozik a levélti­
tok megsértése ellen.

Wittmann János orsz. képviselő kér­
di, lehetséges-e hogy a kongresszus egy 
szót ne ejtsen arról, hogy támogassa a kor­
mányt az ország nagy vitális érdekeinek 
a megbeszélésénél a küszöbön álló kiegye­
zés kérdésében. Módot kell találni, miként 
rázzuk fel a társadalmat tétlenségéből. 
Indítványt nem tesz, hogy miként, dekéri 
a kongresszust, hogy keressen módot a tár­
sadalom felébresztésére.

Rubinek Gyula orsz. képviselő, Nagy 
György, Puttyanszky Elek és Lendl Adolf 
felszólalása után a kongresszus az előadó 
határozati javaslatát az ajánlott módosí­
tásokkal — Lendl és Frekot indítványai­
nak kivételével — elfogadja.

Iparpártolás.
Önálló vámterület nélkül nem 

lesz magyar ipar.
Zichy Jenő gróf egy csattanó ado­

mával figyelmeztette a képviselőházat, 
hogy mi a kötelességünk a honi iparral 
szemben. Kormánynak, törvényhozásnak,

HL
A Filippa türelme sokkal több meg 

próbáltatásnak volt kitéve mint, a hogy ő 
lehetségesnek gondolta. A fegyházba tett 
legközelebbi látogatásakor az anyja hatá­
rozottan kijelentette, hogy nem engedi 
meg, hogy leánya a kiszabadítására egy 
lépést tegyen.

— Jó okaim vannak rá — mondá. 
Gondosan megfontoltam a dolgot és nehány 
évig, mig te huszonegy éves leszel, jobb 
nekem itt maradni a hol vagyok. Magamért 
semmit sem tudnék tenni ; folytonos költség 
lennék és én azt kívánom, hogy minden 
pénzt a mit nélkülözhetsz takarítsd meg. 
Szükségem lesz arra.

A 10-dik numerus nem adott bővebb 
magyarázatot, de a börtön őr jelenlétében 
Filippa alig várhatott többet. Sem azon 

lene nincs. Se szeri, se száma az áldoza­
toknak, akik ezen, az emberiség egy ne­
gyedét pusztító ragály következtében az 
anyakönyvvezető elé kerültek. A beteg­
ségnek sokféle fázisa van, s az idült be­
tegséggel többféle komplikáczió szokott 
fellépni.

Ennek legveszedelmesebb, gyógyít­
hatatlan faja a szerelem (amor) nevű bán- 
talom, mely a szivet támadva meg, a 
páczienst, ha a kór terjedését mi sem gá­
tolja, a fent említett anyakönyvi hivatalba 
juttatja.

De szerencsére a szerelem nem min­
dig ilyen végzetes kimenetelű.

Különféle, eddig feltalált orvossá­
gok, mint szegénység, nagy rangkülönb­
ség, a beteg szüleinek vagy hozzátarto­
zóinak buzgó ápolása mérsékelhetik a baj 
terjedését ugyan, de teljesen meg nem 
szüntethetik.

A hivatalos udvarló életczéljául az 
udvarlást tűzte maga elé. Mindig és min­
denkinek kurizál, a szobaleánytól a nagy­
ságos asszonyig. Lelkesen és tűzzel ud­
varol minden mellékczél és gondolat nél­
kül. A nősülést gyűlöli és elvből nem nő­
sül meg soha, mert akkor nem udvarol­
hatna többet. Az udvarlóknak ez a cso­
portja nagy népszerűségnek örvend a 
14—17 éves leánykák és az 50—70 éves 
mamák körében.

Komolyan azonban veszi senki s a 
neve : „Ugyan, menjen maga bolond !“ — 
Ellenállhatatlannak képzeli magát s sze­
retne eldicsekedni szerelmi kalandjaival 
— ha akadna valaki, a ki meghallgatná.

Az alkalmi udvarló már sokkal nép­
szerűbb alak. Mindenütt jelen van s várja 
a pillanatot, a mikor a sor reá kerül. Előre 
betanult bókokkal kedveskedik a höl­
gyeknek.

Bálokon, mindig jelen van. Ó az, a 
ki a hölgyeket szünet alatt sétálni viszi, 
legyőzi, ha melegük van, pohár vizet vagy 
limonádét hoz, ha szomjasak.

Egész ellenkező jellem a czinikus 
vagy goromba udvarló. Ez is bókokat 
mond, de a melyektől a hölgyek szemük 
fehéréig elpirulnak. Az udvarlást jogczim- 
nek tartja arra, hogy gorombáskodjék. 
Világnézete czinikus, blazirt. A tánczmu- 
latságokon nem tánczol s a tánczolókat 
lenézi. De van egy nagy érdeme, a mi 
minden hibáját ellensúlyozza. Rendszerint 
meg szokott nősülni. S kiváló tudósok ál­
lítása szerint a világon ily emberekre 
nagy szükség van.

A következő csoport a szellemes ud- 
varlők csoportja. Rendszerint kellemes és 
jellemes ember. Rendkívül nagy az olva­
sottsága az élczlapok terén s miután 
gyakran czitál ezekből, a nélkül, hogy 
a forrás megnevezné — humoros és él­
ezés ember hitében áll.

Mindenre anekdotát mond s meg van 
az a jó tulajdonsága, hogy nem kívánja 
a hölgyektől, hogy történetkéin nevesse­
nek, ő maga a többiek helyett is kaczag. 
Néha csipkedő természetű, de általában 
szelíd, mint a bárány. Csak egy eset van, 
a mikor kijön a sodrából, s dühöngővé 
válik. Akkor, midőn valami kitűnő élezet 
mond a hölgyek kaczagnak rajta s ekkor

előáll valaki, hogy ő is ugyanazt az élcz- 
lapot járatja.

Utolsó csoport a bölcselkedő udvar­
lók szerény csoportja. Hamlet szerint min­
dig töpreng magában :

Udvarolni, vagy nem udvarolni! Ez 
a kérdés ! Mi az élet ? Álom ! Mi az ud­
varlás? Ostoba álom! Udvariunk és ne­
vetünk, mig a halál azt mondja : csitt !

Szerelmes soha nem lesz. Tagadja 
a szerelem létjogosultságát. A szerelem 
szükséges rossz, mondja a költő után sza­
badon; a fajfentartás szempontjából szük­
séges. S a mi az udvarlás : a szerelem 
előkészítő tanfolyama. Addig-addig böl- 
cselkedik, mig haja ősz lesz, s midőn az 
agglegény! kietlen lakás házi tűzhelyénél, 
lelke a múltba elmereng, szomorúan kell 
konstatálnia, hogy az élet álom elrepült ! 
Miért éltünk ? S mikor a czigány utolsó 
útjára kíséri a vig agglegényt, a temető­
ből visszajövet szomorú tanulságul el- 
játszsza a nótát, hogy : „Páros élet a leg­
szebb a világon.“

L. M.

vas rostélyhoz fogódzva, szomorú tekintettel 
nézett a távozó alak után.

Filippa jól tartotta magát mig a fegy- 
ház területét elhagyta. Volt valami benne 
az anyja természetéből, ha bár külsőleg 
nem hasonlított hozzá és azon kívül, az 
állása önuralomra tanította. De midőn 
egyedül volt a szobájában, úgy sirt, ahogy 
rövid életében még nem sirt soha. Azok 
a vas rostélyok, anyjának a meghajlott 
alakja, lesütött feje, sovány, barázdákkal 
szántott halvány arcza, iszonyú ruhája, 
több volt mint amit el tudott viselni. 
Azonban elég hosszasan uralkodott magán. 
Egy idő múlva nem helyeslölög rázta a 
fejét.

„Filippa, most az egyszer meglehet 
neked bocsátani“ — mondá fél hangon — 
de soha többé, soha többé. Pirulok érted, 
rus neked is türelmesnek kell lenned, a hogy 
a szegény kis anyád mondá. Ha ő tizenhét 
évig várakozott, te bizonynyal várakozhatsz 
nehány hónapig.“



Kolozsvár, 1902. ELLENZÉK. Augusztus 12.

közönségnek. Véletlenül az adoma nagyon 
igaz. Jellemzi az osztrákoknak nem csak 
befolyását, hanem törekvését is.

Elmondta Zichy Jenő, hogy egy kö­
zös diplomácziai főtisztviselő, Kínáról 
tartván felolvasást Bécsben, hazánkra 
mutatott, mint Ausztria Kínájára, mely 
okos gazdasági politika mellett (vagyis 
osztrák politika mellett) biztos talaja az 
osztrák iparnak s ez nem kénytelen Kí­
nába keresni piaczokat.

Ez is egyik magyarázata annnk, 
bogy mért akarják az osztrákok állandóvá 
tenni a gazdasági viszonyt, érthetővé 
teszi uj felnilágositással azt, hogy , mért 
oly nehéz kiviteli piaczokat találánk; 
mert az osztrák származású és követke­
zetesen dédelgetett diplomácziai képvise­
lők és tisztviselők Ausztria iparának csi­
nálnak jő nevet és piaczot, megszegve 
azt a közös tisztviselői kötelességet, hogy 
a magyar kivitelt épp oly mértékben tá­
mogassák és irányítsák.

Régen tisztában vagyunk azzal, hogy 
önzetlen és becsületes alkut az ipar és 
kereskedelem dolgában nem köthetünk 
Ausztriával, mert a mig el nem szakadunk 
tőle, mindig fenn fog állani az a törek­
vése, hogy Magyarországot alárendelje, 
kizsákmányolja, mint legközelebb eső 
piaczot. Mihelyt meglesz a kettéválás, 
akkor meg lehet egyeznünk a kölcsönös 
érdekek pontjaiban : de addig nem. Addig 
csak nyögés minden iparterjesztési ak- 
cziónk ; igazi eredményt nem fogunk fel­
mutathatni.

Zichy Jenő gróf, a ki az iparügyek­
kel oly alaposan foglalkozott, nagyon jól 
tudja ezt. Nem szeszélyből és nem ellen- 
mondási viszketegből hive ő föltétlenül a 
szabadelvű párt sorain belül az önálló 
vámterületnek, hanem szükségszerű meg­
győződésből.

Mi is visszhangozzuk, a mit ő mon­
dott, hogy az iparpolitikában makacs kí­
naiaknak kell lennünk, a kik urak akar­
nak lenni itthon s nem idegen kötelek 
hordói. Fog találni azután is piaczot 
Ausztria-Magyarországon, de az a gyá­
vaság és az az ostobaság, hogy mi oda­
dobjuk nekik azt a piaczot is, a hol ma­
gunk árulhatunk, nem csak juss, hanem 
képesség szerint is.

Ceterum censeo : meg kell csinálni 
az önálló vámterületet.

Fürdői levél.
Borszék, aug. 10.

Szerencséje az ideggyengeségben — 
e modern betegségbe — sínylődő embe­
riségnek, hogy a Teremtő fűbe, fába, szik­
lába és levegőbe rejtette a különféle nya­
valyák gyógyszereit. Mint a megsebzett 
vad, mely égető sebét a kristálytiszta 
patak vizében hűsíti, a betegség súlya 
alatt roskadozó ember is a természet ölébe 
siet, hogy a sziklarepedések közül kibu- 
gyogó gyógyító erejű vízzel, havasi virá­
gok és fenyők illatától telitelt levegővel 
szedje ismét magába azt az elvesztett 
erőt, melyet a kor modern foglalkozásai 
elraboltak tőle.

A természet ugyan nem áldotta meg 
Erdélyt kövér szántóföldekkel, aranyka­
lásztól hullámzó rónasággal, ellenben tele­
rakta halmokkal, erdőkoszoruzta hegyek­
kel, égbenyuló szirtekkel,

Az ország függetlenségi harczaiban 
ez volt a természetes védbástya, gigászi 
fellegvár, a melynek köszönhető, hogy al­
kotmányunknak legalább a roncsait meg­
menthettük.

Az a szegény székely nép, mely a 
hegyek és óölgyek elrejtett zugolyaiban 
él, s mely vágyakozva tekint le az anya­
ország kövér rónáira, jelenleg már csak 
ezeken a csodálatos erejű gyógyító vizek­
ben láthatja egyedüli létfentartő eszközét.

De a legtöbb és leghíresebb borviz 
forrás fakad mégis a gyergyói havasok 
északkeleti csúcsában, az örökzöld feny­
vesektől koszoruzott borszéki medenczében.

Borszéket valójában Erdély gyön­
gyének lehet nevezni, de olyan gyöngy­
nek, melyet a tenger fövényéből kiha­
lásztak ugyan már, de a hozzáragadt fö­
vényszemektől sem tisztították meg egé­
szen, nem tették még csillogóvá, szóval : 
a fürdő nincs még oda fejlesztve egészen, 
hogy a természet által nyújtott gyógy- 
tényerők teljes mértékben kihasználhatók 
legyenek a gyógyulást keresők által s 
hogy ezen gyógytényezőkön kívül eső, de 
a betegállapotát nagymértékben befolyá­
soló helyi viszonyok mindenben kedvezőek 
lennének.

Igaz, azt el kell elismernünk, hogy 
a fürdőtulajdonos Ditró és szárhegyi köz­
birtokosság tett és áldozott annyit, a 
mennyit a saját erejéből megtehetett, nagy 
befektetéseket koczkáztatott. s áldozat­
készsége meghozta legalább azt az ered­
ményt, hogy Borszék fürdőnek hazánk­
ban és a szomszéd Romániában elég jó 
hírneve van, s daczára a vasúti állomás­
tól való nagy távolságának, a szomszéd 
Romániából jövő „delizsánsz“-ok és a 
szász-régeni gyors kocsik egész szezon 
alatt folyton szállítják a vendégeket, s 
az idei szezon tetőpontján is, julius végén 
750 vendég van bejegyezve a fürdői törzs­
könyvbe.

Borszék azonban gyönyörű fekvésé­
nél, sehel az országban, — de külföldön 
— sem található specziális gyógyténye- 
zőinél fogva már régen megérdemelte 
volna azt, hogy hazánkban és a külföld 
szeme előtt is Magyarország leghíresebb 
gyógyfürdőjévé fejlesztessék.

Hogy azonban Borszék eddig nem 
áll a fejlődésnek azon magaslatán, a me­
lyen állani kellene, az nem a tulajdonos 
közbirtokosság mulasztása, hanem egye- 
nesee a magyar kormány indolencziája.

Ha rátekintünk Magyarország vasúti 
hálózatát feltüntető térképére, ngy tűnik | 
az fel nekünk, mintha Erdély maga olló­
val lenne kikerekitve az ország testéből, 
vagy mintha csak egy czérnaszállal, a 
Nagyvárad — kolozsvári vonallal lenne 
az anyaországhoz férczelve.

Persze vasúttal keresztül-kasul há­
lózni egy olyan hegyes-völgyes terrénu­
mot, mint Erdély, nagy technikai akadá­
lyok legyőzésével lehetséges csak. A be­
fektetett tőke nem hozza meg az állam­
kincstárnak közvetlenül a hasznot, de meg­
hozza közvetve nemzetgazdasági szem­
pontból.

És ezen a téren látszik ki a magyar 
kormány önző politikája, mert a direkt 
haszonra való kilátás hiánya folytán, el­
mellőzi a szegény székely nép elöljáró 
érdekeit.

Hanem csak állana fel és jelentené 
ki a közös hadügyminiszter a delegáczió- 
ban, hogy a székelyvasutak stratégiai 
szempontból feltétlenül szükségesek, ak­
kor mindjárt kiépítenék azt, ha a Himá- 
laja megmagasabb csúcsát kellene is alag­
úttal átfúrni. Elég sajnos dolog, hogy ná­
lunk mindent a kétfejű Mars isten gyomra 
temet el és emészt meg, mint egy boa 
constrictor.

Borszék-ívaáő, mely ásványvizeiben 
pazarul nyújtja a vérszegénységben és 
ideggyengeségben szenvedő emberiség­
nek a vasat, ő maga a vasút hiánya foly­
tán a vérszegénység szimptomnáit mutatja.

Azt azonban nem állíthatja senki, 
hogy Borszék évtizedeken keresztül nem 
fejlődött volna egyáltalában ; csakhogy 
csigaléptekkel. És éppen ez a fejlődés 
mutatja életképességét és hivatottságát, 
hogy hazánk elsőrangú fürdője legyen.

Az idei szezon is elég szép eredmé­
nyeket mutathat fel. Az ország legtávo- ' 
labbi részéből, továbbá Romániából, Bécs- 

korház routinját. Másod kézről ösmerte a I 
mátronát, az ápolónékat, a doktorokat és j 
a tanulókat, kiket azok néha valami spe- j 
cziális eset tanulmányozására magukkal । 
vittek. Mert ez nem nyilvános kórház volt 
gyógyszerészi oskolával összekötve, de egy i 
kis privát intézet a gazdagabb osztályok 
számára, hova az orvosok gyakran a saját 
betegeiket küldték és azoknak a gyógy­
kezelését ottan folytatták.

Tehát a 10-dik numerus hallott Bur­
ney urnák, egy fiatal orvosnak a megje­
lenéséről, a ki csak most tette le a vizs­
gáit és a kire egy a Fillippa felügyeleté­
ben levő betegnak a gondozása volt bizva. 
Filippa úgy beszélt róla, mint egy ujjon- 
nan érkezettről és elmondotta, hogy Bur­
ney ur mindig váratlan órákban jelent 
meg, hogy a betegét lássa. „Én ebben az 
esetben nem látok semmit ami ilyen fi­
gyelmet kívánna — jegyzé meg Filippa — 
de ö fiatal és ideges. Úgy tapasztalom, 
hogy ő lelkiösmeretes és ügyes. Egy vagy 
két olyan megjegyzést tett előttem, mi 
sok gondolkozásra adott okot.“

Egy későbbi látogatása alkalmával, 
midőn Fillippa húsz éves volt, ismét elő­
hozta ezt a tárgyat és gondtalannak látszó 
hangon mondá —

— Édes anyám, emlékezel arra a 
Burney urra, akiről beszéltem neked?

— Gyermekem, én mindenre emlé­
kezem. Az a fiatal szeplős arczu, borzas 
szőke hajú doktor — az a fiatal kezdő, a 
ki a betege felett oly idegesen nyugta­
lan volt.

— Oh, azt mondtam róla? — kérdé 
Filippa kissé meghökkenve, mert első be­
nyomásáról teljesen megfeledkezett. Most 
simábban viseli a haját és a szeplői majd­
nem egészen eltűntek. Inkább jó külsejű 
és csinos midőn az ember megösmeri és az 
areza oly erőteljes!

bői, Gráczból vannak ezidőszerint vendé­
gei. A vendégek összes létszáma julius 
hó végén 750. Illusztris vendégei a für­
dőnek ezidőszerint : dr. Várady czimzetes 
püspök, Borsody Latinovics Albin cs. és 
királyi kamarás Gráczból, A de Koud- 
riavtzev orsz. csász. kamarás és főkonzul 
Bécsből, özv. Vietné volt franczia főkon­
zul özvegye, családjával, stb.

Borszék a fürdői társadalmi életnek 
elég mozgalmas képét nyújtja. A szimpa­
tikus, megnyerő modorú dr. Vámossy 
Zoltán fürdőorvos vezetése alatt társas 
kirándulások rendeztetnek a specziálison 
érdekes Bükkhavasra, hol a fenyőfák ré­
giójában terjedelmes bükkfaerdők pompáz­
nak, a bélbori medenczébe, mely tele van 
hőrvizforrásokkal, a Köércztetőre, honnét 
gyönyörű panoráma nyílik a gyergyói ha­
vasokra, továbbá a romániai Péntekpata- 
kára, e modern technikai eszközökkel be­
rendezett fűrésztelepre. Van Borszéknek 
ezeken kívül fürdői szezon lapja, a „Bor­
széki Híradó.“

Szalay Pál.

IRODALOM.

Légy erős! Ily czimen bocsátotta 
ki ifjúsági szentbeszédeit, melyeket a 
sepsi-szt.-györgyi Székely-Mikó kollégium 
istentiszteletein tartott Párkányi György 
főgymn. vallás tanár. A mi nevezetesebb 
értéket kölcsönöz a különben szerény igé­
nyekkel fellépő könyvnek a czél, a me­
lyet szolgál. Az ifjúsági hitéletet akarja 
erősebbé, bensőségesebbé tenni azáltal 
hogy más intézeteknél is szokásos ifjúsági 
istentisztelethez szükséges szentbeszéde­
ket tartalmazza. A beszédek hangja any- 
nyira közvetlen, egyszerű és józan vallá­
sosságtól áthatott, hogy a legkönyebben 
megtalálják az utakat a fogékony ifjú 
szivekhez. A beszédek jórésze idegen 
gyűjtemények felhasználásával készült, de 
magyaros stil, elevenség jellemzi az át- 
dolgozottakat is, melyek az ifjúság isme­
retköréhez, tanulmányaihoz és életviszo­
nyaihoz megfelelőleg eszközöltettek. A 
huszannégy darabból álló szép és értékes 
gyűjteményt ajánljuk az érdeklődők fi­
gyelmébe. Egy kötet ára két korona. 
Megrendelhető a szerzőnél.

Hogyan fokozhatjuk
gazdaságunk jövedelmezőségét.

Az az általános közgazdasági dep- 
ressió, a mely Európán végighúzódva, 
bennünket talán legérzékenyebben érin­
tett, tettre serkentette gazdaközönségünk 
egy jelentékeny részét is s ma gazdáink 
nagy része czeruzával dolgozik a kezé­
ben, tehát számit is, kísérletez és ilyen 
módon igyekszik reá akadni arra a ter- 
mési ágra, mely az ő viszonyai között a 
legjövedelmezőbb.

Nagy haladás ezen a téren kétségen 
kívül, de még távolról sem olyan, hogy 
tovább haladni ne lehetne. A nyugati 
államok termés átlagai azt mutatják, 
hogy mi magyarok még igen messze va­
gyunk a lehető legnagyobb termésátla­
goktól.

Gazdaságunk jövedelmezőségének 
fokozása czéljából három körülményt kell 
folytonosan szem előtt tartanunk u. m. a 
talaj megmunkálását, a talaj trágyázott- 
ságát s a vetőmag minőségét.

A talaj megmunkálását oda kell 
irányítani, hogy a termőréteget minél 
mélyebbé tegyük, a talajnak minél jobb 
beéredését lehetségessé tegyük s minél 
jobban megszabadítsuk azt a gyomtól. E 
hármas czél elérésére okvetlenül szüksé­
ges a tarlót aratás után azonnal lebuk-

— A betege meggyógyult ? — kérdé 
a 10-dik numerus.

— Igen, meggyógyult — válaszoló 
Filippa hévvel — és az egészen a Burney 
ur érdeme. Mi mindnyájan azt gondoltuk, 
hogy ő nagy hü hót csinál semmiért, de 
olyan komplikácziók jöttek közbe, miket 
egyikünk sem várt és úgy látszott, hogy 
ő azokra el volt készülve. És ámbár ter­
mészetes, hogy doktor Fokeston kapja 
meg az elösmerést és a jutalmat, de ez 
Teddinek nagy diadal.

— Teddinek! — kiáltá az anyja.
Filippa fülig pirult és aztán vidám 

neveléssel válaszolá —
— No lásd, drága anyám, egy kis 

nyelv botlás milyen sok magyarázattól men­
tett meg ! Igen, most mi Teddi és Fii va­
gyunk egymásnak. O azt mondja, hogy 
Filippának nagyon rövid az élet.

— Tehát te — te a jegyese vagy? 
lihegte a fogoly. Rettenetes volt az a gon­
dolat, hogy leányát elveszíti mielőtt ter­
véit végrehajthatja.

— Nem anyám. Mi várakozni fogunk 
egész addig, mig Feddi anyámtól kérhet 
meg engem, de mi értjük egymást. Bur- 
neg Teddi született gentleman, de az apja 
Streathamban kereskedő és ugyan kemé­
nyen kellett neki dolgozni, hogy gyerme­
kei neveltetésére a pénzt megszerezze.

Teddi az orvosi pályára érzett hiva­
tást magában és olyan ügyes volt és olyan 
szorgalommal tanult, hogy a szülők nem 
tudták megtagadni a kívánságát és sok 
bajjal és önmegtagadással sikerült nekik 
azt teljesíteni.

(Folytatása köv.) 

tatnunk, hogy a gyom magvak a talajba 
kerülvén még ugyanazon évben kikelje­
nek, hogy a talaj következő felszántása 
alkalmával megsemmisüljenek. Az őszi 
szántás különösen a tavasziak alá legyen 
okvetlenül mély, sőt nagyon czélszerü, ha 
répa alá altalaj porhanyitót is használunk, 
igy azután rendre minden tábla talaja 
mélyen lesz meglazítva, hogy az eső és 
hő jobban behatolhasson, maga a talaj 
ennek következtében jobban beéredjen s 
termőképessége fokozódjék. Ez eljárást 
rendszeresen s állandóan kell alkalmaz­
nunk, mert hatása máról holnapra nem 
lesz nagyon szembeötlő, fokozatosan is 
lassan bár, de folytonosan emelni fogja 
termés átlagainkat, sőt a termést függet­
leníti az időjárás mostohaságától, illetőleg 
különösen a szárazságtól.

Nagy hibát követünk el ezután or­
szágszerte azáltal, hogy földjeinket nem 
trágyázzuk kellőleg, s ennek következté­
ben annak termőképességét nem fokoz­
zuk, de csökkentjük. A növények jelen­
tékeny mennyiségű tápláló anyagot von­
nak el a talajból, s a legtöbb gazdaság 
nem termel annyi istálló-trágyát, hogy az 
elvont tápláló anyagokat visszaadhassa, 
a mütrágyafélékhez pedig fél hozzányúlni. 
Pedig azzal tisztában kell már egyszer 
lennünk hogy különösen váltó gazdasá­
gokban nagy termésre csak akkor szá­
míthatunk, ha a talajban bőven van táp­
láló anyag, s különösen ha foszforban és 
mészben nem szenved az hiányt. Elegendő 
trágyát pedig csak az a gazdaság termel, 
a mely szántóföldjének legfeljebb csak 
4*/u-án termel gabonabélét, a többin pe­
dig saját állatjai által feltakarmány ózandó 
takarmány és kapásnövényt. Kérdem azon­
ban hány ilyen gazdaság van az ország­
ban. Bizonyára nagyon kevés. Maga iránti 
kötelessége volna tehát minden gazda­
ságnak, a mely sok gabonát termel, mes- 
tersépes trágyák, különösen pedig dus 
foszforsav tartalmú szuperfoszfát alkal­
mazása által pótolni a talaj tápanyag hiá­
nyát, mert csak ilyen módon lesz képes 
termés átlagát javítani, a mi nélkül pedig 
a mai nehéz gazdasági viszonyok között 
felette bajos megélni.

Nagy hibát követünk el harmadszor 
azzal, hogy nem fektetünk elegendő gon­
dot jó minőségű vetőmagra. Vetjük azt, 
a melyet termelni már megszoktunk sok­
szor anélkül, hogy az elvetendő magot 
kellőleg megválogatnánk, s nem gondol­
juk meg, akadhat olyan magféleség is, 
a mely a mi talaji és égalji viszonyunk 
mellett ugyanazon mivelési móddal eset­
leg 4—5 m|m szemmel is többet terem­
het. Hogy melyik volna ez a mag, azt 
természetesen magának a gazdának kel­
lene megállapítani kicsinybeni kísérlete­
zés által. Ezen kísérleteknél azután ne 
elégedjünk meg a termés mennyiségének 
megállapításával, hanem annak minőségét 
produkálni, hisz a minőséget ma szinte 
jobban megfizetik, mint a mennyiséget, s 
igazán szép haszonnal ma csak az a gazda 
tud dolgozni, a ki érti a módját minőségi­
leg is jobb árut termelni, mint többi gazda 
társai.

Egyetmás.
Toldi számokban.

Egy fiatal gimnázista Arany János 
Toldijáról nagy türelemre valló statisztikái 
készített. Számítása szerint a Toldi 12 
éneke 209 versszakra oszlik, amelyekben 
1672 sor, ezekben pedig 20,064 szótag van. 
A legnagyobb a negyedik és a tiszedik, a 
legkisebb a harmadik ének. Ha a verssza­
kokat úgy nyomtatnák, egymás alá, hogy 
köztük ür ne maradna : A vers 8 méter 
36 czentiméternyi helyet foglalna el. A 
elmondására (nem szavalására) 1 óra 6 
perez szükséges. Még azt is kiszámította, 
hogy alexandrinusokban elmondva 6688-at 
lüktet. A versban 51,041 betű van. Ha 
botüit (hézag nélkül négyszögbe raknék 
451,440 mm2-nyi területet foglalna el. íme 
Toldi métermértékben kifejezve.

A japánt nők.
Hitomi urnák épp olyan szilvametszésü 

szemei vannak, mint akármelyik más japáni­
nak, ám élesebb az esze, finomabb a meg­
figyelése, — ezt a kiváló tulajdonságait ös- 
merve a japán kormány, Párisba küldte ta­
nulni Hitomit s amikor most visszatért hazá­
jába, „monsieur Hitomi“ érdekes czikket irt 
— japáni nőkről. Sok olyan dolgot mond el 
monsieur Hitomi, amit már mindenki ismer, 
irmerjük — ha máshonnét nem is, hát az 
Operette szinpadjainkról — hogy a japáni nő­
nek apró lábacskái vaunak s rendesen apró 
teremtések, Ritka a japániak között a fehér 
arczu. Az ilyen fehér arczu asszonytól félnek 
a japán férfiak.

— Fehér bőr, rosszabb mint hét ördög, 
mondja egy japán közmondás. A régi szoká­
sokból kezdenek kivetkőzni a japán nők. 
azelőtt például férjhezmenetelük alkalmával 
feketére festették fogaikat. Ismeretes a japá­
ni nő félszeg, bohókás, tipegő járása, az egye­
nes testtartásu nőre azt mondják, hogy büsz­
ke. Már gyermekkorában eltanulja a gyermek 
a tipegő járást. Kétféle európai toilette czik­
ket nem ismer a japáni nő, soha nem hord 
kalapot s ujjait nem bujtatja keztyübe. Hi­
tomi azt mondja a japáni nőről, hogy mint 
gyermek illetlen, mint serdülő leányka tar­
tózkodó s mint asszony — hü s rajong a fér­
jéért. Tízéves korukig folyton pityeregnek, 
később szótlanok lesznek, tizenhat éves ko­
rukban folyton nevetgélnek s most annyit ne­

vetnek, mint azelőtt sirtak. Tizennyolcz éves 
korukban ismét szótlannokká lesznek, csupa 
szerénység, csupa tartózkodás ilyenkor. Fér­
jét úgy kiszolgálja, mint egy európai cseléd 
az úrnőjét. A japáni asszony soha meg nem 
csalja a férjét, — mondja merész állítással 
Hitomi — s soha uem gondol arra, hogy fér­
jét megboszulja, ha az csapodár s hűtlen is 
hozzá. A japán nő ritkán kap hozományt s 
ez az oka némileg, hogy a házas életben 
mindig a férj kormányoz. Van egy japáni 
közmondás, mely azt tartja, hogy a férfi so­
ha nálánál gazdabb Inányt feleségül ne ve­
gyen. A japán nő mindenféle női foglalkozás- 
hivatott, kitűnő nevelő s oktató. Kiválóbb 
óvónőik közül többen Európában is ismere­
tesek, festőnőik férfi kollégáikkal is kiállják 
a versenyt. Japán kultúrájának haladásával 
immár a bürókba s üzletekbe is bevonult a 
japán nő.

Dolgozó nők.
A legutolsó londoni népszámlálás al­

kalmával megállapították azt is, mennyi 
a kenyérkeresö nők száma Anglia főváro­
sában. Sokan vannak ; tömérdek sokan. A 
számuk több, mint harmadfélszer akkora, 
mint Budapest egész lakossága —1,924.368. 
933.754 leány, 990.614 asszony és özvegy­
asszony. Ennek a rengeteg tömegnek a 
fele műhelyben vagy üzletben dolgozik, a 
fele otthon végzi a munkáját. A legtöbb 
szabónö, mosónő, varrónő, elárusitónő és 
csalód. Érdekes és jellemző a kimutatás­
nak az az adata is, hogy ezek közt a nők 
között milyen tömérdek sok a vén leány. 
25 és 35 év közötti leány van 165.519, 35 
és 45 év között 86.012, 45—55 év között 
42.574. A hozományra, úgy látszik, adnak 
valamit Londonban is.

Kivégzés Bécsben.
A gyilkosok.

Tegnap reggel hét órakor kivégez­
ték Woboril Jánost, a ki néhány hónap­
pal ezelőtt meggyilkolta Kessler Izsák 
zsibárust s a tett elkövetése után kira­
bolta áldozatának üzletét. Az ítéletet teg­
napelőtt délelőtt hirdették ki. Woboril 
előtt, a ki katonásan állva hallgatta azt 
végig. Arra a kérdésre, megértette-e az 
ítéletet, igennel felelt. Az elitéit védője, 
Braun dr. több ízben fölkereste Woborilt 
czellájában. A védő rögtön az ítélet ki­
hirdetése után kegyelmi sürgönyt intézett 
a királyhoz Ischlbe. Woboril megkérte az 
ügyvédet, hogy táviratozzon a csehországi 
Wintersbergbe édesanyjának, mert sze­
retné mégegyszer látni halála előtt. Az 
ügyvéd nyomban eleget is tett az elítélt 
e kívánságának, de a bünbeesett fiú utolsó 
óhajtását szülője nem hallgatta meg. Wo­
boril családja részéről senki sem jött el. 
Az elitéltet több Ízben felkereste a pap 
is. Woboril bünbánást mutatott, többször 
imádkozott s meggyónt.

Az akasztás.
Az ítélet végrehajtása a szokásos 

formaságok közt történt meg. A szűk ud­
varon, a hol az ajtótól 3 lépésnyire állott 
a bitófa, számos néző kapott helyet; a 
közönség legnagyobbrészt orvosokból ál­
lott. Egy negyed órával 7 előtt, szakadó 
esőben engedték be a szomorú látványos­
ság nézőit. A beborult égbolt s a zápor 
csak még fokozta a szomorú kép sötét 
szinét. Röviddel 7 óra előtt érkeztek meg 
a törvényszék emberei, Veigl dr. alelnök 
vezetése mellett. Utánnukjött a delikvens, 
a kit a börtönőr vezetett. Mögöttük fe­
kete ruhában, fekete keztyüsen, czilinder- 
kalappal a fején lépdelt Lang, a hóhér. 
Mikor a menet a bitófához ért, megkö­
tözték Woboril kezeit s a czölöp elé ál­
lították. A hóhér az akasztófa mögé állt. 
A bíróság ekkor átadta az elitéit rabló­
gyilkost a hóhérnak, a ki nehány másod- 
percz múltán jelentette, hogy a megbí­
zásnak eleget tett. Erre a pap előlépve, 
rövid beszédet intézett a jelenvoltakhoz, 
melyben kiemelte Woboril bűnbánó visel­
kedését, szemben a múltkor kivégzett 
Wanyek konokságával, melyet még utolsó 
óráiban is tanúsított. Rövid ima után le­
vették a holttestet a czölöpről, hogy a 
bonczolást megejthessék. Woboril az utolsó 
pillanatig reménykedett, hogy megérke­
zik a felség kegyelme, s hogy édesanyja 
felfogja keresni.

Egyleti élet.
Az ev. ref. tanítók közgyűlése.
Kolozsvár nagyérdemű ev. ref. kö­

zönséghez !
Kibocsátott szózatunkat Kolozsvár 

n. é. ev. ref. közönsége valóban régi múlt­
jához híven, lelkesedéssel fogadta s sie­
tett az érkező kedves vendégeink részére 
megnyitni otthonát.

A magyar ev. ref. anyaszentegyház 
s ezzel kapcsolatban a magyar nevelés és 
oktatásügy harezosait ősi szokásainkkoz 
híven minden tekintetben jól fogadhatjuk 
s az itt töltendő kevés idejüket teljesen 
boldoggá tehetjük.

Érkező kedves testvéreinket szere­
tettel öleljük keblünkhöz, de hogy ezen 
szeretetünk külsőleg is nyilvánulhasson, 
tisztelettel kérjük hitsorsosainkat még a 
Kolozsvárt székelő intézetek, hivatalok 
vezetőit, hogy szíveskedjenek folyó év 
aüg. 13-án reggel épületeikre kitüzetni a 
nemzeti lobogót.

önkénytelen felkiáltáson kívül midőn leányát 
elösször meglátta, soha és semmi képpen 
nem említette azt az férfit, a ki férje volt.

Filippa néha csudálkozott, ha vájjon 
élt e az atyja, de nem kérdezte, mert rá 
vonatkozólag nem voltak kellemes elöérzetei. 
Minden szeretete a szegény rabot illette. 
Az anyja hosszas vértanuságáért az atyja 
kellett, hogy felelős legyen és senki más.

A leány a kitűzött napon soha sem 
mulasztotta el a megjelenését és egy idő 
múlva azt a jó hirt hozta, hogy egy 
londoni privát kórházban, hol sokkal na­
gyobb fizetést kapott, alkalmazást nyert.

De a 10-dik numerust határozatának 
a megválasztatására nem lehetett rá venni. 
Az igazat megválva, ő nagyon tudatlan 
volt és nagyon félt attól a mit ő törvény­
nek gondolt. Homályos fogalmai voltak 
arról, hogy mi történhetik ha ő a Filippa 
jogait a leány nagykorúsága előtt próbálja 
érvényesíteni.

Ok bizonyosan elvennék a leányomat 
tőlem — gondolá — és azt egyikünk sem 
volna képes megakadályozni. És senkitől 
sem kért tanácsot ; titkát a saját keblébe 
zárta és türelemre kényszeritette magát. 
Csakhogy most sokkal keményebb fel­
adatnak találta azt, mint azelőtt és a na­
pok most, midőn kiszabadulásának az órája 
közeledett, sokkal lassabban látszottak 
eltelni.

Csak hosszú időközökben volt meg­
engedve, hogy a foglyok barátjukat lás­
sák. Tehát Filippának minden látogatásán 
sok mondani valója volt és az anyja, aki 
sohasem beszélt magáról, a gyermeke napi 
életéről minden csekélységet hálásan foga­
dott és ezeken a csekélységeken élőskö- 
dött mig eljött az idő, hogy a leányát is­
mét lássa.

A 10-dik numerus már jól ösmerte a
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Hadd lássa az a négyszáz magyar 
tanító, hogy Kolozsvár város közönsége 
szereti, megbecsüli vendégeit.

Nagyon fogunk örvendeni, hogy ke­
gyes lesz a nagyérdemű közönség is a 
mi ünnepünkben részt venni.

Ünnepélyünk sorrendje : 1. Aug. 13-án 
reggeli 7 órakor fogadás a pályaudvarnál Here- 
pei Gergely elnöklete alatt. 2. Bevonulás és 
elszállásolás. 3. Délelőtti 10 órakor gyüleke­
zés az ev. ref. theologia épületben s onnan 
kirándulás a város megtekintésere. 4. Délután 
6 órakor előértekezlet a theologia dísztermé­
ben. 5. Bstőli 8 órakor ismerkedés a Nagy 
Gábor Központi-szállodája kertbelyiségében. 
6. 14-én délelőtt 9 órakor istentisztelet s a 
küzgyülés megkezdése. 7. Déli 1 órakor tár­
sas ebéd a Központi-szállodában. 8. Esti 7 
órakor színházba menés a vendégek tisztele­
tére rendezett „Kurucz Feja Dávid“ elő­
adásra. 9. Színház után tömeges kivonulás az 
Erzsébet-sétauti vendéglőbe. 10. 15-én a gyű­
lés folytatása és bezárása.

Kolozsvárt, 1902. aug. 12.
Az ev. ref. helyi rendező 

bizottság.

Színház.
Dráma a tenger fenekén. Félig 

telt ház előtt ment ez a régi, de érdek- 
feszitö meséjénél fogva még mindig vonzó 
dráma — színpadi próbához hasonló elő­
adásban. A közönség szívesen jutalmazott 
tapsai és mosolygással egyes baklövéseket, 
vagy vígjátéki tónusba ültetett, léhává 
tett komoly jeleneteket. Az előadásban 
részt vettek : Laczkó. Szentgyörgyi, Sza­
kács, Árpási, Dezséri, Tompa, Jankó Abi­
gél, Szegő, Ligeti stb.

*

Az ev. ref. tanítók orsz. kon­
gresszusa aszinházban. Csütörtökön az 
ev. ref. tanítók kongresszusa alkalmából a 
rendező bizottság fölkérésére Megyeri igaz­
gató a kitűzött darab megváltoztatásával — 
Kurucz Feja Dávidot, Fényes Samu történeti 
drámáját adatja elő, hogy a kongresszus tag­
jainak, kik testületileg fognak az előadásou 
megjelenni, alkalmuk legyen ezt a nagyhatású 
hazafias drámát meghalgatni.

*

Tanay Frigyes — a Vígszínház 
tagja holnap lép föl utólszor Sardon — Vál­
junk el czimü vigjátékában. Az előadásban 
a vendég mellet T. Halmi Margit, Váradiné, 
Gál Janka, Szakács, Dezséri, Tompa és Heltai 
vesznek részt.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, augusztus 12.

— Szvacsina Géza kir. tanácsos 
polgármester szabadságról hazaérkezett. 
A polgármester holnap veszi át hiva­
talát.

— Buza koszorú a királynak. 
Érdekes terv foglalkoztatja a kolozsvári 
földészeket. Arra készülnek ugyanis, hogy 
mikor 0 felsége a Mátyás szobor leleple­
zésére lejön a város földének legdrágább 
kincséből, az aranyszemü buzakalászból 
koszorút fonnak, s a kolozsvári földészek 
nevében átnyújtják a királynak. A érdekes 
hódolat bemutatás terve derék földészeink 
körében nagy tetszéssel találkozott. A 
mozgalom élén a földészénekkar vezetői 
állanak.

— A kolozsvári Mátyás szobor 
érkezik. A Mátyás szobor talapzata tel­
jesen készen várja a Beschorner gyárból 
érkező Mátyás király lovas szobrát, vala­
mint mellék alakjait. A szobor talapzata, 
a mint azt a szobor fényképeiből látni le­
het, egy hatalmas, 6 méter magas bástya, 
melyhez kőlépcsők vezetnek fel. A lépcső 
felett a bástya két oldalán fognak állani a 
mellék alakok. Fent a bástya tetején ló­
háton az igazságos király. Ezt az alap­
építményt Gerstenbreín Tamás kőfaragó 
mester építette. Az építés sütői kőből, 
szépen van keresztül vive. A szobor mü 
felállításához, mint értesülürk, már a kö­
zelebbi napokban hozzákezd Fadrusz Já­
nos szobrász. A jövő hó végén az már 
fel is lesz állítva.

— Énekpróbák. A kolozsvári da­
loskörök buzgón hozzáláttak, hogy a Má­
tyás szobor leleplezési ünnepélyen való 
közreműködésre elkészüljenek. Oberti J. B. 
karnagy, ez a lelkes muzsikus reggeltől 
estig fárad azzal a nemes ambitióval, 
hogy az előadandó darabokat oly szaba­
tosan tanulják be, hogy az a legkénye­
sebb müértőt is gyönyörködtesse. Naponta 
két-három próbát tartanak snagy buzga­
lommal tanulják Szöllősy Ottila remek 
alkalmi cantateját, melynek szépsége de­
rék dalosainkat egészen föllelkesítette.

— Kolozsvári kalauz a Mátyás 
szobor leleplezésére. Lapunk utján ar­
ra kérik a Mátyás-szobor bizottság ren­
dezőségét, hogy állíttasson össze s nyo­
masson ki olyan füzeteket, a melyek az 
ide jövő vendégeket Kolozsvár nevezetes­
ségeiről és látnivalóiról tájékoztassák. 
Ilyet 6 év előtt állított még össze az Eke 
is, azonban annak ára igen magas volt s 

e miatt a közönség nem vásárolta. Egy 
ily kalauz 1 pár fillérnél nem szabad, hogy 
drágább legyen. Tartalmazza ez dióhéj­
ban a város fejlődését kulturális szem­
pontjából, térrajzokkal tömör szöveg­
gel mutasson reá a nevezetesebb lát­
nivalókra. Színházi árak, bérkocsi tariffa 
stb. egészítse ki az útmutatót. Ha előnyö­
sebben s olcsóbban lehetne lap alakjában 
kiadni, a milyen pld. a , Wiener Frem­
denblatt“, választható ez az alak is.

— Készül a kolozsvári művé­
szek kiállítási helyisége. Az erdély­
részi szép művészeti Társaság már hozzá 
kezdett a korcsolyacsarnok emeletének 
átalakításához. Kinyitották az emelet fö­
lötti fedélzetet, a termet elrekesztő falakat 
lebontották. Felső világítással, uj berende­
zéssel fog majd a kiállítás helyisége meg­
nyílni.

— A kolozsvári ev. ref. kollégium­
ban a következő egyetemi hallgatók nyertek 
bennlakást : Bagosi Károly, Balog Endre, 
Balogh Ernő, Berényi Géza, Bócz István, 
Borbély Gyula,.. Böszörményi Géza, Daday 
Dezső, Derzsi Ödön, Fogarasi Géza, Hegyi 
Jenő, Herozeg Albert, Kelemen László, Kis 
Károly, Kósa János, Makkai Ernő, Mezay 
Sándor, Németh Lajos, Orbán Lajos, , Silai 
István, Szigyártó N. Gábor, Végh Árdád, 
Károly.

— Egy község joltevöi. Zaboláról 
Írják lapunknak:

Manapság már ritkaság számba megy, 
hogy templom és iskola iránt érdeklődjenek 
az emberek. Azért igen jól esik, ha mégis 
találkozunk olyan áldozatkész, nemes jolte- 
vőkkel. mint gróf Mikes jvrmin és áldott 
neje : Bethlen Kelementina grófné, a kik 
mindegyre újabb meg újabb jelet adják 
nemes gondolkodásuknak és áldozatkész­
ségüknek.

Legújabban is több olyan jótékony tet­
tükről kell megenlékeznem, a melyek mind­
nyájunkat hálára és becsülésre kötelez.

Az iskola iránt érzett érdeklődésüket 
azzal bizonyították be legújabban is, hogy 
az iskolás gyermekek részére rendezett 
majálison mintegy 360 gyermeket bőkezűen 
megvendégeltek s kisebb-nagyobb jutalom­
ban részesítettek. Ezenkívül az áldozatkész 
fóur Mikes x^rmin gróf, mint a zabolai áll. 
iskolának elnöke, a majálison rendezett 
sikerült versenyekből kifolyólag az ezen 
iskolánál hiányzó torna-eszközök beszerzé­
sét, saját költségén elrendelte. A róni. kath. 
templomot, melynek kiépítése és díszes be­
rendezésére a család oly sokat áldozott, 
most Mikes gróf értékes koporsó-takaróval 
látta el. Mikes grófnővel egyetemben pedig, 
ki az ev. ref. egyháznak nem régen egy 
díszes urasztali és egy ülőszéktakarót aján­
dékozott, a kepei váltási alaphoz 400 koro­
nával járult hozzá. Ezen szép adományt a 
presbytesium tagjai, Földes György ev. ref. 
lelkész vezetése alatt, folyó hó augusztus 
6-ikán küldöttségileg köszönték meg és 
egyszersmind emlékiratot nyújtottak át a 
grófi család,által eddig tett adományozások­
ról. Mikes Ármin gróf a küldöttséget lekö­
telező szívességgel fogadta és a kastély 
gyönyörű parkjában megvendégelte.

— Esküvő. Id. Reményik Lajos és 
neje, Reményik Lajosné született Niki 
Matild örömmel jelentik, hogy unokájuk, 
néhai Czirják Albert és néhai Czirják Al- 
bertné szül. Reményik Mária leánya, Czir­
ják Mariska folyó hó 16-án délután 5 óra­
kor tartja esküvőjét ifj. dr. szepes szom­
bati Genersich Antallal, a kolozsvári ág. 
ev. templomban.

— Mulatság a Fellegváron. A 
rendező bizottságtól a következő sorokat 
vettük :

A helyőrség f. hó 21-én gyakorla­
tokra vonuló csapatainak bucsuzójául f. 
hó 16-án a Fellegváron hangversenynyel 
és tánczazal egybekötött pisztolylövés 
tartatik, melyre a közönség azon része, 
kik a téli mulatságokra megkivókat 
kaptak, tisztelettel meghivatnak. Hang­
verseny kezdete este 6 órakor ! Kedve­
zőtlen idő esetén a mulatság nem tarta­
tik meg, mi a Fellegváron lobogó zászló 
bevonásával lesz jelezve.

— Geológusok Erdélyben. Böckh 
János miniszteri tanácsos, a magyar kir. 
földtani intézet igazgatója, tegnap Vajda- 
hunyadra érkezett, hogy az e vidéken 
működő geológusokat meglátogassa. Az 
országos geológiai felvételekben részt 
vesznek ezen a vidéken ; Halaváts Gyula 
főgeológus, a ki Vajdahunyad vidékén 
dolgozik, Telegdi Róth Lajos főbányata­
nácsos, a ki Tövis vidékét és Papp Ká­
roly dr. geológusok meglátogatása után 
Böckh igazgató útba ejti a Facset vidé­
kén működő geológusokat is, a kiket 
Schafarzik Ferencz dr. bányatanácsos ve­
zet. Az ország egyéb vidékein dolgozó 
geológusokat Böckh igazgató később fogja 
meglátogatni.

— Kivándorlások Amerikába. 
A washingtoni bevándorlási iroda össze­
hasonlította az idei és tavalyi bevándor­
lási arányokat. Ez évben 100.325 ember­
rel többen kerestek uj hazát az Egyesölt 
Államokban, mint tavaly. A legtöbb be­
vándorló Oroszországból került ki, de 
sajnos mindjárt második helyen áll az 
Osztrák-Magyar monarchia, ahonnan az 
elmúlt évben 171.989 ember vándorolt ki. 
ügy látszik Angliában a legbiztosabbak 
a megélhetési viszonyok, mert ottan a 
legkevesebb (13.575) ember volt elége­
detlen sorsával.

— Telefonos kisasszonyok al­
konya. Párisból Írják : A franczia kor­
mány hosszas kísérletek után elfogadta 
egy orosz mérnök találmányát, mely ha 
beválik, a telefonos kisasszonyok felesle­
gessé válnak. A kormány az uj automata 

telefonnal egyelőre három kisebb város­
ban Limogesban, Nismesban és Dijonban 
végez kísérleteket. A berendezés olyan, 
hogy minden telefonkészüléken O-tól 9-ig 
terjedő számokkal ellátott forgattyuk van­
nak, melyekkel az automatikus hívás tör­
ténik. Ha a felhívott nincs otthon, vagy 
nem válaszol, úgy egy percznyi csenge­
tés után egy kis tábla ugrik elő ezzel a 
felírással : Nem válaszol, mig a felhívott 
telefonján a felhívó száma ugrik ki úgy, 
hogy ha haza jön, tudja, ki szállította a 
telefonhoz. Ha a felhívott mással beszél, 
ezt bizonyos sajátszerü zugás jelzi.

— Belefuit a lisztbe. Makkai Zsi­
ga országgyűlési képviselő családjában, 
mint M.-Vásárhelyről Írják, nagy szeren­
csétlenség történt. Jozefa nevű leánykája 
ugyanis, ki vasárnap a szomszédban ját­
szott, belefalt a lisztbe. A szerencsétlen­
ség úgy történt, hogy a liszttel tele töl­
tött szuszék reá borult a leánykára s mi­
vel nem volt elég ereje, hogy azt vissza 
döntse, ott lelte halálát.

— Magyarországi ev. ref. taní­
tók Kolozsvárt, Magyarország reformá­
tus tanítói kara holnap Kolozsvárra érke­
zik, hogy tanügyi országos dolgokról fa­
laink között tanácskozzanak. Örömmel vár­
juk és fogadjuk őket, mint a magyar nem­
zet hivatott apostolait, darabjait ama kö- 
szírtnek, a melyen a magyar nemzeti állam 
épülete fog megszilárdulni.

Azért kevés szóval, de magyaros, 
melegszivvel fogadjuk és testvéri szeretet­
tel üdvözöljük őket s kívánjuk, hogy vá­
rosunkban, ahol csaknem minden régi épü­
lethez történelmünk egy-egy emléke fűző­
dik, érezzék jól magukat. Merítsenek bá­
torságot s erőt ahoz az önmegtagadással 
járó nehéz feladathoz, melyet, mint a ma­
gyar kultúra hős katonáinak nem szűnő 
lelkesedéssel kifejteniük kell. Isten hozta 
körünkbe.

— Rendőri hírek. Női hulla. A 
Szamos hullámaiban egyik rendörbiztosunk 
jelentése szerint egy nő hulláját látták 
vasárnap d. u. Kutatást rendeztek a me­
derben, de mindeddig nem sikerült kiha­
lászni a vízből. — Csavargó kisfiú. Szilasi 
Károly 11 éves tanuló ezelőtt 3 héttel 
megszökött a szülei háztól. A fiút azóta 
folyton keresték a“ városon és a vidéken, 
de nem tudatk ráakadni. Megszomorodott 
szülei már halottnak is vélték megtévedett 
gyermeküket. A napokban azonban a 
vasúti hid környékén egyik gyalogrendör 
egy elrongyollott külsejű kis fiút tartóz­
tatott le, ki nem tudta, jobban mondva 
nem akarta lakását megnevezni. A letar­
tóztatott gyerekben, az örvendező szülök, 
három hét óta nem látott fiukra ismertek.

— Máj iá th püspök a székelye­
kért. Majláth Gusztáv Károly gróf erdélyi 
rom. kath. püspök folyó évi VI.-ik számú 
körlevelében papjaihoz 3200 szám alatt 
julius 28-án a kővetkező felhívást intézte : 
„Ismeretesek kedves papjaim előtt a szé­
kelyföldi bajok. Keserves panaszok töltik 
be évtizedek óta a székelyföldünk völgyeit, 
nyílt sebek sajognak régóta ősi testén. A 
jobbak szivén erőt vett a megindulás, s a 
székelység erkölcsi, kulturális, gazdasági 
életviszonyainak megújítása a társadalmi 
erők közös jelszava lett. A katholikus 
papságnak minden időben egyik legfonto­
sabb feladata a vallás-erkölcsi élet fellendí­
tése mellett a rábízott nép kulturális és gaz­
dasági újjászervezése is a keresztény szoczi- 
alis tevékenység minden eszközével. E 
feladat napjainkban még sürgősebb a szé­
kelyföldi katholikus papság előtt annyira, 
hogy lehetetlen elzárkóznia bárminő ily 
irányú mozgalomtól, melynek önzetlensége 
nyilvánvaló, s lehetetlen segítőtársul nem 
fogadnia minden tényezőt, kit nemes szán­
dék, készség és akarat kapcsol a székely- 
mentő akczióhoz. Ennek a mozgalomnak 
legáltalánosabb és legegyöntetübb megnyi­
latkozása lesz kétségen kívül a folyó évi 
augusztus hó 28-—-30 napjain Csik-Tusná- 
don tartandó székely kongresszus. S mivel 
a kongresszus czélja és eszközei, az elő­
jelekből ítélve, feladatainkkal egybevágnak 
— szeretettel hívom fel kedves papjaimat, 
hogy siessenek annak ügyét egész erővel 
felkarolni s minden üdvös határozatát va­
lóra váltani népünk érdekében.

— Széchy Mária és Gyöngyössy. 
Régi krónikák tartották fenn ezt az. anekdo­
tát, hogy Széchy Máriának Gyöngyössy volt 
az udvari póétája, a mikor az öreg vénülni 
kezdett, azt mondta neki :

— Bizony kedves jó uram, kegyelmed 
már nem Gyöngyössy hanem göröngyösi. — 
Értette alatta, hogy a költőnek versei már 
nem ömlenek olyan könnyen, édesen, mint 
régen. Az öreg Gyöngyössyt nagyon bántotta 
ez az igazság, de elégtételt vett magának, 
nem legudvariasabb módon :

— Bizony kegyelmed is — vágott visz- 
sza — nem murányi Vénus már, hanem mu­
rányi vén hús.

— Botrány egy fürdőhelyen. 
Lipikröl Írják : Sajnálatos esemény tartja 
izgatottságban Lipik fürdő vendégeit. A 
fürdőigazgatóság német nyelvű plakátokon 
hirdette a jótékony czélra rendezendő 
lampionos felvonulást, egybekötve társas­
vacsorával. A menetben mindenki résztve- 
hetett ; csatlakozott hozzá a horvát ifjú­
ság is egy pap vezérlete alatt. Alig indult 
el a menet, a horvát sohanezok az egész 
útvonalon „Abczug magyarok ! Éljen Hor­
vátország !“ kiáltásokkal kisérték a me­
netet, mig csak a magyarok be nem vo­
nultak az étterembe. Ekkor a horvátok 
megrohanták a díszsátoron elhelyezett 
magyar zászlót, letépték, bemocskolták és 
elégették, miközben „Zsivió Jellasics! 
Pereat Kossuth!“ s más durvaságot kia­
báltak. Hosszas zajongás után végre szét- 
oszolttak. Hir szerint a tüntetés elő volt 
készítve. Az ifjak köveket és késeket szo­

rongattak egész este zsebeikben, hogy az 
esetleges közbelépőket leüthessék. Erre 
azonban nem került a sor, mert a magya­
rok nem adtak alkalmat. A tüntetők ve­
zére a Lipik melletti Cságlios község papja 
és egy fürdővendég pap. A botrány este 
tíz óráig tartott.

— Eljegyzés. Tegnap estve tartot­
ták meg szűk családi körben miskolezi 
Dánffy Jolán és újlaki Bagaméry József 
eljegyzésüket.

— A sevillai dohánygyár leé­
gett. A világ egyik legnagyobb és leg- 
érdekesebbb dohánygyára, a híres sevillai 
dohánygyár leégett. Szinte típusává vált a 
gyárnak, dohánygyári munkás leány. Tem­
peramentuma, életének tüzhevületü lükte­
tése, szenvedélyes rajongása a szerelem után, 
amely meghalt ha megcsalják, motívumai 
voltak művésznek, Írónak, zeneszerzőnek egy­
aránt. A részletekig igaz karaktere a sevil­
lai dohánygyári leánynak Bizett „Carmenje“, 
amely a világ minden részébe elvitte híres­
ségét társnőinek. Nagynevű művésznők tar­
tózkodtak hoszszabb időkig a dohánygyári 
lányok között, hogy úgy játszhassék el a 
csúnya vérszerepü Carment, mint ahogy azok 
Sevillában játszanak a szerelemmel, a kön­
nyelműséggel, dévaj tréfákkal s a halállal — 
az élet színpadján. Pierre Loti a ragyogó 
tollú iró, egyik legszínesebb regénye kizá­
rólag ezeknek a dohánygyári leányoknak a 
világával foglalkozik. Most nagy lett a szomo­
rúság a Carmenok között. Porrá égett, meg­
semmisült az — otthonuk, felbomlott az 
együtteségük. Tűz ütött ki a gyárban. A 
sok dohánylevél készáru szinte úszott a láng­
áradatban. Amiért milliókat fizetett volna az 
emberiség egyik szenvedélye, összeomló ha­
muréteg lett rövid idő alatt. Ezer, meg ezer 
leány szorgos kezemunkája lett értéktelen 
szürke porrá a sevillai dohánygyárban. A tűz 
okául gondatlanságot jelent a rövid távirati 
híradás. Kenyér nélkül maradt a sok ezer 
tüztekintetü Carmen s a lángsirok mintha 
elperzselték volna a sok leánysziv kedélyét, 
derűs ábrándját. Odaégett a finomon átható 
illatú dohánylevél s vele együtt elpusztult 
egy darab romantika a toreadorok s Carme- 
nek forró vérü hazájában . . .

Sevillábóla legutolsó távirat ezt jelenti 
a tűzről :

Az itteni dohánygyárban kiütött tűz 
éjjel 1 órakor még nem volt eloltva. A tűz 
keletkezését gondatlanságnak tulajdonítják.

— Katonai botrány Romániába. 
Érdekes katonai botrány foglalkoztatja 
most Romániát. Egy Giurea nevű közka­
tona éjjeli posztján elbágyadva a rekkenő 
hőségtől, elaludt. Egy katonatiszt véletle­
nül arra járt és meglátta a tátott szájjal alvó 
katonát s élesre fent tiszti kardjával a ka­
tona nyitott száját egész arczán végig ha­
sította. Az őrjárat találta meg a sze 
rencsétlent, ki másnap a vizsgálatnál ta­
lálomra Todorescu nevű főhadnagyra 
mutatott, mint tettesre, holott ő nem 
lehetett az, mert alibijét fényesen 
tudta igazolni. Csakhamar két katona 
jelentkezett, kik a kérdéses időben Nico- 
lescu hadnagyot, az ezredes unokaöcscsét 
arra menni látták, de hiába volt, mert 
Teodorescut lezárták bűnösnek mondták 
ki s rangja elvesztésére ítélték. A közön­
ség meg van róla győződve, hogy a tet­
tes nem lehet más mint Nicolescu hadnagy, 
ki brutális, nyers és erőszakos ember, de 
a felsőbbség őt, mert az ezredes rokona, 
elitélni nem meri Todorescu ügyében a 
polgárság a királyhoz is kegyelmi kér­
vényt nyújtott s kíváncsian várja minden­
ki annak döntését.

— Bacxillus-vadászok. Egy lon­
doni orvosprofeszor hevesen kikel folyóiratá­
ban az úgynevezett baczillus-vadászok ellen. 
Szerinte a tudománynak e parazitái baczil- 
lusokat látnak mindenütt a földön és a föld 
alatt, a vízben és a levegőben. Fenyegetnek 
bennünket, hogy ne vegyünk osztrigát, mert 
sokszor halálthozó csirák vannak bennük. A 
ezukrot egészségtelen tápszernek mondják 
ama tulajdonszága miatt, hogy a baczilluso- 
kat fölszivja. A zeller nyers állapotban még 
az osztrigánál is veszedelmesebb. Ilyen mó­
don a baczillus-vadászok egymásután rásü­
tik az összes élelmiszerekre a veszedelmes- 
ség bélyegét, úgy hogy ha rájuk hallgatna 
az ember, akár semmitse egyen, mert a ha­
lálthozó baczillusok minden ételben millió 
számra tenyésznek. Aki tehát a baczillusok- 
tól fél, elkészülhet az éhhalálra. A tanár 
azután alaposan nekimegy a bakteriológiai 
mániának, mely híveit olan mocsárban vezeti, 
honnan csak nehezen fognak kigázolni. Tény­
leg azonban' úgy áll a dolog, hogy a gór- 
csövü állatok és csirák az embernek legna­
gyobbrészt hasznára vannak és csak nagyon 
kevés baczillus van, mely az embert beteggé 
teszi. De még olyan betegségeknél, melyek­
nek a lefolyásában baczillusok szerepelnek, 
se lehet kimutatni azt, hogy a betegségek 
maguk a baczillusok okozzák, melzekről in­
kább azt lehet > föltenni, hogy a betegségnek 
csak kisérő tünetei. Az angol tanár azt hiszi, 
hogy a baczillusteoria lejárta magát és el­
jött az ideje annak, hogy a tudomány a sutba 
dobja. Vájjon igaza van-e ?

— A londoni koronázás után. 
Londonból táviratozzák, hogy a király 
nagyon jól állotta ki a koronázás fáradal­
mait, kevés fáradságot érzett és az éjsza­
kát jól töltötte. Közérzete minden tekin­
tetben kielégítő. Orvosi jelentéseket többé 
nem adnak ki. A király és a királyné, 
valamint a többi családtagok és több fe­
jedelmi vendég délelőtt részt vettek a 
St. James kápolnájában tartott istentisz­
teleten. A közönség az egész utón élénk 
ovácziókban részesítette a királyi párt. A 
Szent Pál székesegyházban ugyanakkor 
ünnepies istentiszteletet tartottak, a me­
lyen a lordmajor és az esküdtek díszru­
hában, továbbá a londoni püspök és az 
egész püspökség egyházi diszöltönyben 
és számos előkelőség volt jelen.

— Disznók mint utczaseprök. 
A mi derék koczáink ugyancsak elbámul­
nának, ha tudomást szereznének arról, hogy 
Chikagóban testvéreiket mily díszes városi 
szolgálatra akarják alkalmazni. Egy chikagói 
polgár ugyanis azt az ajánlatot tette a város­
nak, hogy tekintettel a város rossz anyagi 
helyzetére, ne alkalmazzanak utczaseprőket, 

akiknek naponkint legalább két dollárt kell 
fizetni, hanem e czélra vásároljanak sovány 
sertéseket, és azokat bocsássák szabadon 
a városba, azok majd felfalják a hulladé­
kokat. Hogy el ne lophassák a utczasep­
rőket, nevezzék el őket városi disznóknak 
és hátukra süssék rá a város pecsétjét. 
Ha a sertések meghíznak, akkor a város 
jó pénzért eladhatja őket és igy az utcza 
tisztításán kívül nagy hasznot is fognak 
hajtani. Az ajánlatot tevő reméli, hogy 
ily módon Chikagó lesz a világ legtisztább 
városa.

— Hamlet születésnapja. Most 
van háromszáz esztendeje, hogy Shakes­
peare az utolsó simítást is elvégezte 
Hamletjén. A mü 1603-ban jelent meg 
legelőször nyomtatásban. A Globe-szin- 
ház előadása feledésbe merült, ki is 
tudna ma arról biztosat ? Pedig nagy­
jelentőségű, irodalmi ünnepet lehetne 
ülni Hamlet születésnapját. Égy megal­
kotott, elképzelt személy ünnepét, aki 
sohasem létezett, mégis több jelentősége 
volt háromszázadon keresztül mélyebb, 
maradandóbb hatása, mint sok embernek, 
aki az emberek közt járt, élt és szerepelt.

— Müveit háziszolgák. A Párisi 
Quartier Latin kisebb szállodában gyakran 
lehet a fölszolgáló személyzet közt egyetemi 
polgárokat találni, kik, hogy megélhessenek, 
ideig-óráig ilyen alacsony munkára vállalkoz­
nak. Francziaországbn ugyanis nagyon sok 
szegény családból számazó fiatal ember lép 
tudományos pályára, kik aztán Párisban nagy 
anyagi gondokkal kénytelenek megküzdeni, 
így gyakran megesik, hogy olyan emberek, 
kik a klaszikusokat fargatják, vagy jogi vagy 
orvósi diplomát igyekeznek szerezni, addig 
mig az egyetemet elvégzik, háziszolgáknak 
is beállanak, ha másképp megállni nem tud­
nak, Egy normandiai fürdőhelyen pár év óta 
tisztogatja a szálodai vendégek ruháit ős 
czipőit egy szolga, aki az összes görög és 
latin szerzőket ismeri. Ez a szolga az egye­
temi bölcsészeti szakának a hallgatója, de 
mert abból nem lehet mőgőlni, nyáron á, 
borravalókból szerzi meg azt az összeget 
amelyekre szüksége van, hogy tanulmányait 
folytassa. Egy moszkvai nagykereskedő há­
zában egy olyan szolga hordja föl a teát, kit 
egy Anakroen stílusában irt ódájáért illeté­
kes helyen nagyon megdicsértek.

Gyászrovat.
Nagy idők tanúja. Fehérvári Mátyás 

M. Ä. V. tisztviselő és 48-as főhadnagy 
életének 74-ik évében f. hó 10-én, mint teg­
nap említettük meghalt. Temetése részvét 
mellet tegnap ment végbe. 1848—49-iki 
bajtársai közül megjelentek temetésén :

Szabó Samu egyleti elnök, Böckel 
Károly, Czirják János, Szucsáky Imre, Ta- 
mássi József, Tasnáskovits Ferencz, Kólczi 
Ferencz, Kisfaludy Kajos, Tótfalussi Jó­
zsef, Székely Mihály, Schütz Sándor, Pethö 
Mózes, Papp István, Nagy István, Angyal 
József.

*

Boldizsár József 48—49 közvitéz ma 
reggel Kolozsvárt elhalt. Temetése csütör­
tökön d. u. 4 órakor lesz a Heltay-utcza 
2. sz. a. háztól. Boldizsár József, Salamon 
János karmester vezetése alatt a Bem tá­
borában mint zenész harczolt. Részt vett 
egész hadjáratban. Elhunytat özvegye ki­
vel 53 évet élt és nagy család gyászolja. 
Temetésen testületileg vesznek részt az öreg 
honvédek.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefontudósitása 

ős sürgöny-levelei.
Amerikai párbaj.

Bndapest, aug. 12.
Fiúméból jelentik: Az itteni De la 

Ville-szállában augusztus elsején egy 
magát Winkler Géza 28 éves budapesti 
lakosnak bejelentett egyén bérelt szobát. 
Hatodikán bejelentette, hogy Cirkveni- 
czába utazik, szobáját azonban visszaté­
résére megtartja. Minthogy máig semmi 
hirt sem adott magáról, a szállodasze­
mélyzet rendőri közeg jelenlétében meg­
vizsgálta a podgyászát, a melyben három 
levelet találtak. Az egyikben, mely nyitva 
volt, tudatja, hogy amerikai párbajban 
fekete golyót húzván, a Mária Terézia- 
molóról a tengerbe dobja magát. A má­
sodik levél Bazzuman Gézának Buda­
pestre és harmadik Péter Kálmánnak a 
földmivélésügyi minisztériumba van czi- 
mezve. Az esetről a hatóságok megfe­
lelően értesittettek.

A kolera.
Port-Arthur, aug. 11.

A. kolerajárvány kitörése óta ju­
lius 15-étől e hó 2-áig itt 346 ki- 
nai és 70 európai, közöttük 25 orosz 
katona betegedett még kolerában és 
219 kinai és 37 európai, köztük 11 
orosz katona esett a járványnak ál 
dozatul. A Vörös Kereszt egyesület 
konyhákat rendezett be, a hol a szük­
ségben szenvedőketn igyen ellátják 
élelemmel. Az egyesület forralt víz­
zel is ellátja a lakosságot. Több ezer 
kinai munkás a kolerától való félel­
mében elhagyja a várost és Csifuba 
utazott.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő ős laptulajdonos.
MAGYARY MIHÁLY.
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Árverezési hirdetmény.
A mérai volt úrbéres község tulajdonát 

képező Méra község határában a „Hollós“ es 
„ulyves„ nevű erdőrészből a nmltgu m. kir. 
földmivelésügyi miniszter ur 26349—I. 3- o. 
számú rendelete alapján engedélyezett s aZ 
ideiglenes gazdasági térképen 2 számmal je~ 
lóit 55 kát. hold területű cserkéreg fölhaszná­
lása ez idő szerint legalkalmasabb tölgyfa- 
készlet, továbbá az ideiglenes gazdasági tér" 
képen I számmal jelölt 20*5 k. hold területű 
gyertyán és bükk elegy idősebb fakészletMéra 
községházánál 1902 évi augusztus hó 22-én 
d. e. II órakor nyilvános szóbeli árverésen a 
legtöbbet Ígérőnek eladatik.

A (Hollós) 205 k. hold kikiáltási ára 1640 
kor., az (oly vés) 55 k. hold kikiáltási ára pe­
dig 6660 korona, mely összegeken alól eladatni 
nem fog.

Az árverezési és szerződési feltételek alol- 
irott főszolgabírónál (vármegyeház 21 számú 
szoba London-utcza felől) megtekinthetők.

Kolozsvárt, 1902. aug. 6-án.
Toczauer Ödön 

főszolgabíró.

különböző méretűek 
jutányos ár 1» a n k a p ható 

KLEMM PÁL 
gőzfavágó telepén KOLOZSVÁRT

Sz. 7644—902 tkvi. 808. 1—1.

Árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvényszék mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a Kolozsvári ev. ref. collegium özv. 
tanárnők segélyalapjának végrehajtatónak ifj. Kelemen 
István, Mihály, György és Anna férj. Máthé Sándorné 
mint Kelemen István és neje jogutódai végrehajtást szen­
vedők elleni 800 kor tőke követelés és jár iránti végre­
hajtási ügyében az árverést elrendelte a Kolozsvár vá­
rosi kir. járásbiróság területén levő Kolozsvár városban 
és határán fekvő és a fenti jogutódok nevén felvett Ko­
lozsvári 1270 sz. tjkvben Ați rdsz. 1381/1 és 1381/2 
hrsz. házastelekre 1324 kor. becsértékben és A f 2 rsz. 
8909. 8910. 8911. 8912 hrsz. ingatlanok 907 kor. becsér­
tékben mint, ezennel megállapított kikiáltási árban és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1902 évi nov. 
hó 26 napján délelőtt 10 órakor ezen kir. törvényszék 
tkvi hatóságának hív. helyiségében (Igazságügyi palota) 
megtartandó nyilvános .árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10 százalékát bánatpénzül készpénzben, vagy az 
1881 évi LX. t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számí­
tott és az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt 
1. M. rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapí­
rokban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

A kir. törvényszék mint tkvi hatóság. 
Kolozsvárt, 1902. julius hó 5-én.

Dr. Szentkirályi Gyula,
kir. törvsz. biró.

Nádastér 793 4—X.

SZÉNÁT
ló minőségűt, nagy meny- 

nyiségben vesz

777-77 :-v -77
Előleges jelentési

Vasárnap, 1902 augusztus hó 17 tői |
kezdődőleg megnyitása a £1

Vilag-Panorámal
III-ik évadjának

Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 3. sz. az elraga- ■ 
dóan szép és érdekes f
Savoyai alpesek, Montbanc I
sorozatával. ■
UalZnéi ,Uí . Felnőttek 40 fii., tanulók és gyér- » 
LÖaCjJu Uij . jnekik, katonák őrmestertől 20 fii.

Előfizetés : 8 jegy 2 kor 40 fill.
Jegyek előre kaphatók Müller utóda Som- B 

lyai üveg kereskedésében. 1 jegy ára 30 fill. '■ 
A bemutatott sorozat ismételve nem lesz. S 
A n. é. közönség szives pártfogását a jövőre I 

is kérve vagyok kiváló tisztelettel
A Világ Panoráma w

igazgatósága. —

Sí 
ít 
À

ELADÓ
Kolozsvárt, Külmonostor-ut 28 sz. a. egy kitűnő 

egészséges, napsoron fekvő

©
7 lakószoba ebből 4 parquettes, 1 elő­
szoba, konyha, kamara 6 lóra való istálló 
kocsi szín; továbbá a Kis-Szamosra kinyúló s 
különböző gyümölcsfákkal — circa 45—50 drb. 
— befásitott nagy kerttel, fedett nyári 
furdőházzal, a telek csatornázva van 

és a víz be van vezetve.
A ház udvar és a kert összes területe

TW

«

646 négyszögölet tesz ki. 804. 2—10.
Megtokinthatő naponta déli 12 és 1 óra között. &

UDVARI és TÁRSA
kocsigyártó czég legnagyobb készletet tart

valamint elvállal e szakmába vágó javításokat, kocsi 
lackirozást, bélelést kívánat szerint.
Résztvett kiállitásou kitüntetve 

szép és jó munkáért. ’ Megrendeléseket készség­
gel teljesít. Használt ko 
csit becserél. — Vidéki 
írásbeli megkeresések­
re azonnal válaszol — 
Kívánatra árjegyzéket 
küld. A nagyérdemű közön­
ség eddig irántunk tanúsított

nagybecsű pártfogását jövőre kérve. Mély tisztelettel
l «VARI és Társa.

Kolozsvárt, Radák-utcza (Zöldfa-vendéglő mellett) saját helység.
747. 64—X.

Krizsán János
Arad, 

Nagy-Váradi-ut 12 szám. 
Ajánlatokat kérem a fenti 

czimre beküldeni, esetleg 
személyesen hozzám fordulni. 

805. 1—3.

0 
N

Hatóságilag engedélyezett
Erdélyrészi Ingatlan és Jelzálog

forgalmi és adásvételi inlézat.
Kolozsvárt, U n 1 ón t o z a 21 szám.
Eszközöl törlesztéses kölcsönöket földbirtokokra és bér- 

házakrakra 10—65 év közötti időre a legmagasabb összegig. 
4., 41/»., 5°/o. A kölcsön földhitelintézet által a kikötött Ixa- 
táridő előtt fel nem mondható ; kölcsönvevőnek azonban jogá­
ban áll azt a kikött határidőn belől is tetszés szerinti részle­
tekben vissza fizetni. — Kölcsön eszközléséhez bemutatandó 
a hiteles telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv másolata.

Elvállal továbbá erdő, földbirtok, házak szóval minden 
üzletek eladása, megvétele, valamint haszonbérletekre vonat­
kozó megbízások.

Lvvélbeli megbízásokra azoznal válaszoltatik.

Eladó ház és birtok Zilahon.
Lakház, áll 4 lakszobából, konyha, kamara sat., egy 

teljesen berendezett boltbelységból és nagy kertből.
Földbirtok 18 hold szántó és kaszálóból tagositott, a 

város közvetlen kötelében.
Szöllő teljesen beállítva és piseze ugyanott.
Külön-külön akár együttesen szabad kézből elköltözés 

miatt olcsón eladó, — a vételár részletekben is lefizethető.
Brétfü első részében — csemege fajokkal 
beállított szőlő és gyümölcsös.

TPTiATlÓ Több — a vár'< rölönböző részeiben 
- fekvő ház, ledvezé feltételek mellett.

Kolozsvár közelében fekvő szép birtok 250 
holdas szép lakóházra!, esetleg elcseréltetik.

Házasság közvetítés
egy a magasabb körökben ismeretségben álló úri egyén által, 
szigorú titoktartás mellett.

Gzim megtudhaté fennti intézetnél.
Megvételre kerestetnek birtokok és házak

354.44—X.

MÄTUTSEK JÓZSEF
férfi-, női- és gyermek-czipésx üzlete

Kolozsvár, Főtéri Státus-palota 3 az.

iSSj budapesti OF38 
kiállítás o

3. 60—X.

/25ÄTUTSEK

Magyar királyi állaimMat szállító hivatala
Könnyen házhoz juthatni!

Könnyen házhoz juthatni. 6—10.

!! Könnyen házhoz juthatni!! 
Kolozsvárt (Kis-utcz* 3 s», a.) egr há­

rom «zoba konyha, kamara, pinezé- 
ből álló, az utczára 4 ab!akk*l 

és kis kentei biró uj adó 
mentes ház eladó.

A házon 2000 frt törlesz­
tési kölcsön van. A házaste­
lek ára 5000 frt, melyből 1000 

frt a megvételnél fizetendő. A má­
sik 2000 frt pedig ezer-ezer írtjával, 

két év alatt lesi törlesztendő. Értekezhetni 
Szilágyi gépész urnái, Rudolf-ucza 26 sz. a.

I Motor erőre 
a berendezett szakszerű mechanikai műhelyemben 

sw úgy a kerékpárok javítása, emaillirozása, nikke- 
® lezése, mint bármely fajta varrógép és azok egyes 

V részeinek pótlása, gyorsan és olcsón elkészül.
A Egy kitűnő zajtalan járású
E uj

I Singervarrógépet 
H melyen a legfinomabb selyemtől a legvastagabb 
▼ posztóig, sőt bőrt is lehet várni, tiz évi jólállás- 
A sál 35 frt készpénzért adok Régi kerékpá- 

rókát veszek, esetleg becserélek és ki is kölcsö- 
w nözök bármily rövid időre.

Kényelmes kerékpáriskolámban bárkit meg- 
“ tanítok 6 koronáért kerékpározni. 487.

Nagy képes árjegyzéket kívánatra ingyen küldök.

Kérve a n. é közönség szives pártfogását
E BERNÁTH E. SÁNDOR 
V Varrógép, kerékpár nagy raktára é« hangszer üzlete.
A A m kir. posta és táv. szállítója KOLOZSVÁR

Ș Telefon 412. Vashid mellett.

KOLOZSVÁRI

Takarékpénztár és Hitelbank
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG.

Alaptőkéje 1.200.000 korona teljesen befizetve.
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
saját házában.

Heteteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlára és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat, utalványokat, checkeket és 
kisorsolt értékeket olcsón számitól le.

Jelzálogos kölcsönöket nyújt ko­
lozsvári házakra és földbirtokra

Előleget ad értékpapírokra.
Értékpapírokat, érmeket vesz és elad 

saját és idegen számlára.
Zálogháza (bejárat a király-utcza felől) 

délelőtt 8—12-ig, délután pedig 3—5-ig áll a 
közönség rendelkezésére és előleget ad éksze­
rekre és ingóságokra.

Aruraktárai (a pályaudvar mellett) ol­
csón kezeli a betárolt árukat és azokra előle-
get adnak 74. 62—*

Ugyanott
The Gresham Életbiztosító Társaság 

Vezérügynöksége.
Kolozsvárt,^Mátyás király-tér 7. sz.

Kereskedelmi és 
iparkamara tu­
dósító irodája.

M kir. fővámhiva- 
tal vámügynöksége 
Magy. kiviteli és 
csomag száll, r. 
t. képviselősége. 
C. H. Hirsch ex 
prsss- forgalmi 
képviselősége.

Gyűjtő kocsifor 
galom Bpestről 

és Béc bői.
Nemzetközi bufo; ko- 
c i forgalom részes 

tagja.
344. 42—52.

^■iiim

^lUllllUUfUUIlH

Wra£5^ílion$^^
gatyás l{ira!y tér 26sz.

731

Költöztetéa bu- 
torszállító ko­

csikkal és ruga­
nyos tÁrszeke- 

rekkel.
Zongora és kaez- 
sza szállítás és 

felállítás.
Terjedelmes, tö­
meg és építő 
agyagok fuvaro­

zása.
Butor csomagolás és 

beraktározás.
Bizományi és előle­

ge zósi üzlet.
Hitel-ludósiiás. 

Erdötermékek adás- 
vevésnek közvetítése

Költöztetéseket a legjutányosabb árban felelősség mellett vállalunk el.

gțgl nebb anyagokkal dúsan felszerelt

Kolozsvárt. «KÖNYVNYOMDÁJÁT, 
ô ® K melv különösen alkalmas minden elvan n vem tat-

belbecsét is emelni van hivatva.
-ülj'

mely különösen alkalmas minden olyan nyomtat- I 
ványok előállítására, melyeknek az ízléses külső

Telefon 233

Ajánlja az újabb időbon gazdagon és a legmoder-

Deák F.-utcza

„ELLENZÉK“ KÖNYVNYOMDA
^7^- * A

M

k-

De éppen olyan csínnal és lehető olcsó árban 
készít mindennemű egyszerű nyomtatvá­
nyokat is és ezeknek nemcsak csinos, hibátlan, 
hanem gyors előállításáért is felelősséget vállal.
Vidéki megrendeléseket a legpon­

tosabban teljesít.

8 Telefon 233

KIVITELŰ

F E II FI
FIL ES

GYERMEK
RUHÁÉ

KAPHATÓK: 6. 71—X.

Xannan M
V Éfr. udv. szállítónál W

Kolozsvár, 
• Mátyás király-tér 14

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt.


